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С 8 Марта!С 8 Марта! В этот день весенний,В этот день весенний,
В этот день прекрасныйВ этот день прекрасный

Мы желаем честно,Мы желаем честно,
Мы желаем ясно:Мы желаем ясно:

Синевы в полнеба, Синевы в полнеба, 
Солнышка в душе,Солнышка в душе,

Крепкого здоровья, Крепкого здоровья, 
Жить и хорошеть!Жить и хорошеть!

Слышать звонкий хохот Слышать звонкий хохот 
От своих детей,От своих детей,

С миром быть в гармонии С миром быть в гармонии 
И радовать людей!И радовать людей!
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 Дорогие женщины!
От имени Центрального комитета 

профсоюза металлургов и горняков 
Украины поздравляю вас с замечатель-
ным весенним праздником – Междуна-
родным женским днем 8 Марта!

Сегодня в горно-металлургическом 
комплексе Украины работают около 140 
тысяч женщин – умных, добросовест-
ных, трудолюбивых, знающих свое дело 
профессионалов. Мы высоко ценим ваш 
достойный вклад в развитие отрасли и 
нашего профсоюза! Мы знаем, за вашей 
нежностью и слабостью скрывается 
великая душевная сила. Благодаря этой 
силе вы покоряете профессиональные 
высоты, сохраняете тепло домашнего 
очага, оставаясь очаровательными, по-
нимающими, добрыми и надежными.  

И в этот день мы хотим выразить вам, 
милые коллеги, свое глубокое уважение 
и благодарность за любовь, красоту, 
заботу и оптимизм, которыми вы на-
полняете нашу жизнь. 

От всего сердца мы желаем вам креп-
кого здоровья, счастья, любви, душев-
ного покоя и уверенности в завтрашнем 
дне! Пусть исполняются ваши мечты и 
самые заветные желания!

Сергей КОМЫШЕВ, 
председатель Центрального 

комитета ПМГУ.

   Добре, що весна починається з чудового жіночого свята. Адже все 

світле, що є в нашому житті (діти, радість, кохання, щастя), пов’язане з 

представницями прекрасної половини людства. У ці дні, коли оживає при-

рода, коли  розпускаються перші весняні квіти, чоловіки вітають жінок і 

дякують їм за те, що наповнюють наше життя високим смислом, бережуть 

родинне тепло, дарують щедрість душі.
    Весна і жінка – це так гармонійно, оскільки в них багато спільного 

–  ніжності, світла, ліричності. 
   Криворізька міська організація профспілки металургів і гірників 

України об’єднує понад 30 тисяч жінок, а це – 31,7 % від загальної кількості 

членів  нашої профспілки. Безсумнівно, кожна трудівниця причетна до 

створення особливої атмосфери добра, краси, затишку на робочих місцях. 

Працюючи в гірничо-металургійній галузі пліч-о-пліч  з чоловіками, на 

відповідальних ділянках, у тому числі на підземних роботах, представниці 

жіноцтва облагороджують виробничі стосунки, впливають на загальний 

настрій і  мікроклімат у колективах. А творчі особистості, яких чимало 

серед трудівниць підприємств, організацій, навчальних закладів, естетично 

покращують життя, підвищують його культурний рівень. Велику повагу 

також викликають ініціативні, рішучі активістки профспілкового руху, які 

не бояться громадського навантаження і прагнуть змін на краще.  

   Від імені Криворізького міського комітету профспілки щиро вітаю всіх 

жінок зі святом 8 Березня. Від душі бажаю сімейного щастя, взаємного 

кохання, упевненого чоловічого плеча, вдячних дітей та внуків, а ще – 

побільше приводів для посмішок і  оптимістичного настрою! 

   Нехай кожен день буде сонячним і лагідним. Коли ж у вашому житті 

піде дощ (і таке буває!), зосередьтеся на квітах, які зацвітуть, завдяки цьому 

дощу. Знаходьте у всьому позитив і продовжуйте надихати чоловіків на 

благородні вчинки! 
Анатолій МАКАРЕНКО, 

голова Криворізького міського комітету ПМГУ. 

Председатель профкома первич-
ной организации ПМГУ  ЮГОКа 
Анатолий Филоненко первым при-
слал свой поздравительный адрес. 
Он оказался душевным и… немного 
с юмором. Публикуем это поздрав-
ление: 

«Милые женщины, труженицы на-
ших предприятий, наши коллеги! Ран-
ней весной к нам ежегодно приходит 
замечательный женский праздник – 8 
Марта. И этот день посвящается жен-
щинам – нашим матерям, бабушкам, 
сестрам, женам и дочерям. В этот 
праздник принято дарить цветы, а чем 
пахнут цветы? Весной и женщиной. 

Большое спасибо вам, милые жен-
щины, за материнскую ласку, душев-
ное тепло, за красоту и любовь, неж-
ность и счастье, радость и надежду.

Р.S. Нам, мужчинам, абсолютно все 

равно, кто и когда придумал женский 
день, и почему он отмечается 8 марта, 
а не, скажем, 20-го или 25-го. Главное, 
что это дополнительный выходной и 
у нас тоже».

Следует отметить, что в каждом по-
здравлении  выражены чувства ува-
жения и признательности за умение 
женщин совмещать профессионализм 
с домашними заботами,  обществен-
ной работой и т.д. Вот – некоторые 
пожелания. «Вы сочетаете в себе 
красоту и любовь, великодушие и 
понимание, умение сделать мир еще 
лучше и благороднее. Пусть здоро-
вье и благополучие будут надежными 
спутниками» (Юрий Деркач, Кри-
ворожский железорудный ком-
бинат). «Пусть каждый день будет 
согрет любовью родных, близких, 
друзей. Оставайтесь такими же не-

повторимыми!» (Юрий Бобченко, 
«АрселорМиттал Кривой Рог»). 
«Женская красота и любовь во все 
времена вдохновляли мужчин. Без 
ваших сияющих глаз, улыбок, неж-
ности мир лишился бы своих красок. 
Не переставайте удивлять своим со-
вершенством!» (Анатолий Логачёв, 
ИнГОК). «Пусть щедро творимое 
вами добро возвращается сторицей. 
Желаю любви – чистой и искренней!» 
(Дмитрий Васильченко, ЦГОК). 
«Желаю, чтобы в душе всегда цвели 
сады, чтобы каждый день приносил 
радость и счастье» (Наталья Шам-
рицкая, СевГОК). «Женщины – это 
воплощение любви и добра. Желаю 
всем здоровья, молодости и красоты!» 
(Виктор Счастливый, «ЕВРАЗ Суха 
Балка»).  «Только женщины обла-
дают  способностью создавать уют, 
наполнять пространство красотой и 
изяществом. Пусть рядом с вами будут 
достойные мужчины!» (Александр 
Волков, «Кривбассвзрывпром»). 
«Пусть ваши лица всегда озаряют лу-
чезарные улыбки, пусть радуют дети и 
внуки!» (Василий Фургало, «Корум 
КЗГО»). 

 Редакция.

Прийміть щирі вітанняПрийміть щирі вітання

ВЕСНА І ЖІНКА – ЦЕ ТАК ГАРМОНІЙНОВЕСНА І ЖІНКА – ЦЕ ТАК ГАРМОНІЙНО

ПУСТЬ ИСПОЛНЯЮТСЯ ПУСТЬ ИСПОЛНЯЮТСЯ 
МЕЧТЫ!МЕЧТЫ!

ДУШЕВНО И С ЮМОРОМДУШЕВНО И С ЮМОРОМ
Восьмое Марта давно потеряло своё первоначальное – политическое 

– предназначение. Сейчас это – Праздник весны, любви, красоты! На-
кануне женского праздника в редакцию газеты профсоюзные лидеры 
первичных организаций ПМГУ направили искренние поздравления в 
адрес представительниц прекрасной половины человечества. 
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 По вопросу «Анализ состояния 
охраны труда, производственного 
травматизма и профзаболеваемости на 
предприятиях ГМК Кривбасса за 2015 
год» докладывал заведующий отделом 
охраны труда – главный технический 
инспектор горкома ПМГУ Александр 
Кучер.

   Александр Владимирович проин-
формировал, что в прошлом году на 
криворожских  предприятиях отрас-
ли допущено 10 несчастных случаев 
со смертельным исходом, связанных с 
производством. Это на один больше, 

чем в 2014-м. Обеспокоенность вызы-
вает, что 80% этих случаев  произошли 
по организационным причинам, то есть 
из-за невыполнения работниками  тре-
бований инструкций по охране труда и 
должностных обязанностей. 

 Также в 2015 году имели место 9 не-
счастных случаев с летальным исходом, 
не связанных с производством. Про-
изошли случаи биологической смерти 
работников в производственных усло-
виях при отсутствии организационных 
и технических причин. 

   Высоким остается и общий произ-
водственный травматизм. В прошлом 
году он составил 121 несчастный случай 
(против 128 – в 2014-м). 42 случая – 
это травмы с тяжелыми последствиями. 
Больше всего травмировались работни-
ки на предприятиях с производством 

повышенной опасности:  Криворожском 
железорудном комбинате, «ЕВРАЗ Суха 
Балка», «АрселорМиттал Кривой Рог».

   «Если посмотреть на цифры обще-
го травматизма по предприятиям ГМК 
Кривбасса, то как будто бы и неплохо 
отработали в 2015 году. Видим снижение 
по количеству общих травм, а также тя-
желых, потерь дней трудоспособности. 
Но при этом не покидает чувство за-
тишья перед бурей, – сказал Александр 
Кучер. – Нет логики в том, что произ-
водственных травм становится меньше, 
а смертельных – больше. Это противо-

речит науч-
но обосно-
в а н н о м у 
соотноше-
нию легких 
и тяжелых 
т р а в м  к 
смертель-
ным. Вывод 
напр аши-
вается один 
– травмы 
скрывают-
ся». 

   По мне-
н и ю  д о -
кладчика, 

отсутствие государственного контроля 
за созданием безопасных условий труда 
(почти 2 года в Украине – мораторий 
на проведение все-
сторонних прове-
рок государствен-
ными органами 
надзора и Фондом 
соцстрахования от 
несчастных случа-
ев на производстве) 
требует усиления 
о б щ е с т в е н н о г о 
контроля в сфе-
ре охраны труда 
и промышленной 
безопасности. 

«Профсоюзным 
комитетам необхо-
димо потребовать 

от общественных инспекторов по охране 
труда более принципиально подходить к 
проверкам. Я приведу один пример того, 
что замечания общественных инспек-
торов устраняются. На Южном ГОКе 
избрано 364 общественных инспектора. 
В 2015 году они внесли 1108 предложе-
ний по улучшению условий труда, из 
них 1073 выполнено», – констатировал 
Александр Владимирович.

НА ПЛЕНУМЕ ГОРКОМА ПМГУ 

ЧЕТЫРЕ ВАЖНЫХ ВОПРОСАЧЕТЫРЕ ВАЖНЫХ ВОПРОСА
СОДЕРЖАЛА ПОВЕСТКА ДНЯ ІV ПЛЕНУМА КРИВОРОЖСКОГО ГОРОДСКОГО КОМИТЕТА 

ПРОФСОЮЗА МЕТАЛЛУРГОВ И ГОРНЯКОВ УКРАИНЫ.

Артур Викторович 
БЕЛОШАВИН

Р о д и л с я  в 
Кривом Роге 22 
июля 1970 года.

Образование 
высшее. 

Окончил Мо-
сковское высшее 
общевойсковое 
командное во-
енное училище.

С 1997 года 
по настоящее 
время – работ-
ник «Кривбасс-
взрывпрома». Четыре года работал 
взрывником. С 2001-го – заместите-
лем начальника отдела военизиро-
ванной охраны предприятия.

Член профсоюза металлургов и 
горняков Украины – с 1997 года.

В 2004 году впервые избран предсе-
дателем цехового комитета аппарата 
управления, заместителем предсе-
дателя профкома первички ПМГУ 
«Кривбассвзрывпрома».

Женат, двое детей.

НАША СПРАВКАПервый касался выборов заместителя председателя Криворожского 
городского комитета ПМГУ. По словам председателя горкома Анатолия 
Макаренко, на эту должность, которая стала вакантной в связи со смертью 
Виктора Спильняка, претендовало несколько человек. Члены президиума 
горкома, собравшиеся накануне пленума, определились с кандидатурой 
Артура Белошавина. На пленуме по этому вопросу голосование было 
единодушным.   

ОХРАНА ТРУДА:  НАДЕЖДА – НА ОБЩЕСТВЕННЫЙ КОНТРОЛЬОХРАНА ТРУДА:  НАДЕЖДА – НА ОБЩЕСТВЕННЫЙ КОНТРОЛЬ

Продолжение – на стр.4
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   Среди приоритетных задач на бли-
жайшее время, как было отмечено на 
пленуме, – обучение профсоюзного 
актива по вопросам охраны труда в Зо-
нальном учебно-методическом центре 
Днепропетровска (апрель); с целью 
защиты прав и интересов трудящихся 
подготовка предложений по внесению 
изменений в «Порядок проведения ат-
тестации рабочих мест» и «Методи-
ческих рекомендаций для проведения 
аттестации рабочих мест по условиям 
труда».

В КРИВОМ РОГЕ – БОЛЕЕ В КРИВОМ РОГЕ – БОЛЕЕ 
95 ТЫСЯЧ ЧЛЕНОВ ПМГУ95 ТЫСЯЧ ЧЛЕНОВ ПМГУ

   Об итогах статистической отчетно-
сти и состоянии профсоюзного членства 
в Криворожской городской организации 
за 2015 год проинформировала заведую-

щая организационно-информационным 
отделом горкома Мария Загребельная.  
Согласно данным на 1 января 2016 года 
на учете в 49 первичках Криворожской 
городской организации ПМГУ состо-
ят более 95,2 тыс. членов профсоюза. 
Из них более 77 тыс. человек  – это 
работающие люди, более 8 тыс. – не-
работающие пенсионеры, более 10 тыс. 
– учащиеся и студенты. Молодежи до 35 
лет в Криворожской городской органи-
зации – почти 40 тыс. человек (41,5%). 
На сегодняшний день Криворожская 
городская организация профсоюза ме-
таллургов и горняков Украины остается 
самой многочисленной в Днепропетров-
ской области и второй (после донецкой) 
в Украине. 

  Самая крупная профсоюзная пер-
вичная организация – «АрселорМиттал 
Кривой Рог» (27,7 тыс. членов ПМГУ). 

   Мария Загребельная назвала пер-
вичные организации, в которых наблю-
дался рост количества членов нашего 
профсоюза (на предприятиях «Пром-
спецбуд», «Кривбасспромводоснабже-
ние», «ЕВРАЗ Суха Балка»).

 На пленуме постановили с целью 
сохранения и расширения членства в 
профсоюзе продолжить активную и 
целенаправленную работу по улучше-
нию методов мотивации профсоюзно-
го членства, а также по вовлечению в  
ПМГУ неопределившихся трудящихся. 

 Заведующая финансовым отделом – 
главный бухгалтер городского комитета 
ПМГУ Надежда Сапунова ознакомила 
членов горкома с  отчетом об испол-
нении профсоюзного бюджета за 2015 
год. После – утвердили план-бюджет 
на 2016-й.

Оксана ШАХМОТЬ, фото автора.

Кількість учнів і студентів, що є членами нашої профспілки, 
–  понад 10 тисяч. Це – та рушійна сила, яка з часом  буде за-
давати тон у профспілковому русі.   

Криворізький міський комітет профспілки металургів 
і гірників України тримає в полі зору основні питан-
ня молодіжної політики і докладає максимум зусиль для 
їх вирішення. Велика увага з боку міськкому і особисто 

його голови Анатолія Макаренка приділяється майбутнім 
спеціалістам гірничо-металургійної галузі. 

За доброю традицією щороку кращі представники молодого 
покоління (за активність у профспілковому житті свого на-
вчального закладу) отримують іменні стипендії Центрального 
і міського комітетів ПМГУ. Раніше вручення проходили в на-
вчальних закладах профтехосвіти, так би мовити на території 
юних стипендіатів. Цього разу вирішили молодь запросити 
до міського комітету профспілки.

Церемонію нагородження Анатолій Макарен-
ко провів на пленумі. Під оплески членів міського 
комітету профспілкову стипендію в розмірі 500 грн. от-
римали: Артем Пак (Криворізький професійний гірничо-
електромеханічний ліцей), Максим Ісаєв (Криворізький 
професійний транспортно-металургійний ліцей), Кароліна 
Кравчук (Криворізький професійний гірничо-металургійний 
ліцей), Аліна Бузмакова (Криворізький центр професійної 
освіти металургії та машинобудування), у розмірі 700 грн. 
– Владислав Киянчук (Автотранспортний коледж КНУ), 
Катерина Пацеріна (Політехнічний коледж КНУ), Сергій 
Яременко (Криворізький технікум НМетАУ), Анастасія Се-
менова (Криворізький коксохімічний технікум НМетАУ). 
Насамкінець зробили  спільне фото напам’ять.

 Наш кор.

У рамках співпраці Федерації профспілок України з 
Міністерством молоді та спорту України з питань молодіжної 
політики розпочав роботу портал «Моя кар'єра» http://
www.mycareer.org.ua

Мета створення порталу – інформаційне сприяння з пи-
тань профорієнтації, вибору професії, навчального закладу, 
працевлаштування, започаткування власної справи.

На порталі також розміщено рекомендації щодо 
механізмів пошуку роботи. Вважаємо, для молоді це – хо-
роша новина.

 За матеріалами сайту 
Федерації профспілок України.

ЧЕТЫРЕ ВАЖНЫХ ВОПРОСАЧЕТЫРЕ ВАЖНЫХ ВОПРОСА
НА ПЛЕНУМЕ ГОРКОМА ПМГУ 

ВРУЧЕННЯ ПРОФСПІЛКОВИХ СТИПЕНДІЙ

РОСТЕ НАДІЙНА ЗМІНАРОСТЕ НАДІЙНА ЗМІНА

На обліку в 

Криворізькій 

міській 

організації 

профспілки 

металургів і 

гірників України 

знаходяться 18 

профспілкових 

організацій 

з технікумів, 

коледжів, ліцеїв: 

9 – студентських, 

9 – об’єднаних. 

ДЛЯ МОЛОДІ «МОЯ КАР’ЄРА» «МОЯ КАР’ЄРА»  
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З ДУМКОЮ ПРО МИРНИЙ ДЕНЬ

5
ДЕСЯТИЙ РІК ПОСПІЛЬ

Стало известно, 

что в 2016 году 

Криворожский 

городской коми-

тет ПМГУ запла-

нировал про-

ведение смотра 

информационных 

профсоюзных 

стендов в первич-

ных организациях 

криворожских 

предприятий, 

учебных заведе-

ний. За детальной 

информацией 

газета обратилась 

к заведующей 

организационно-

информационным 

отделом  город-

ского комитета 

ПМГУ Марии 

Загребельной.

 

Профсоюзные стенды 
должны быть узнаваемы

Разработайте единый макет и по это-
му образцу установите стенды в не-
скольких цехах, на проходной, в дру-
гих многолюдных местах. Что значит 
«узнаваемы»? Чтобы рядовой член 
профсоюза металлургов и горняков 
Украины, передвигаясь по предприя-
тию или учебному заведению, издали 
увидев стенд, понял, что там именно 
профсоюзная информация. Например, 
стенды должны быть одного цвета, раз-
мера, формы, с единым дизайном раз-
мещения символики, общего лозунга, 
исходными данными (чей стенд и чья 
информация). 

Если вам «в наследство» достались 
стенды прошлых лет, постарайтесь 

обновить их,  руководствуясь такими 
правилами:

* Общий фон стенда должен быть 
светлого, приятного для глаз цвета. Из-
бегайте бежевого, серого, эти оттенки 
зрительно расслабляют внимание. 

* Каждая официальная информация 
должна быть на отдельном листке. Если 
на общем листе несколько маленьких 
заметок, разделите их рамкой, поло-
ской и т.п.

* Озаглавьте информацию и обяза-
тельно укажите источник или кто ее 
автор. В информационной работе нель-
зя допускать «анонимности» новостей 
или фактов.
   Листовки бывают разных видов

Для того, чтобы работники получали 
больше информации о профсоюзе и 
прямо на участке, в бригаде, на рабочем 

месте, начните выпускать листовку. 
Листовки бывают разных видов.

Объединяющим началом служит об-
щий макет: единое название (к при-
меру, «Вестник профкома»), эмблема 
профсоюза металлургов и горняков 
Украины перед названием, ниже под 
названием исходные данные профсо-
юзной организации, номер листовки 
и дата выхода размещаются, где по-
зволяет место. 

Информационные листовки могут 
быть одноразовыми (приуроченными 
к какому-либо событию) и периоди-
ческими (постоянными). Никогда не 
используйте в листовках мелкий шрифт 
– потеряете половину потребителей 
информации.

В нормальном рабочем режиме ти-
раж листовки можно ориентировать 
на количество профгрупп, размещать 
на стендах. В экстренных ситуациях 
увеличивать – до численности членов 
профсоюза, чтобы у каждого в руках 
была информация профкома. 

Не раздавайте листовки в конце ра-
бочего дня или смены, когда работника 
уже заботят домашние дела. Идеальный 
вариант: за 20 минут до начала смены, 
чтобы в перерыве работники уже смог-
ли обменяться мнениями, дать свою 
оценку ситуации.
По материалам журнала ЦК ПМГУ 

«Профспілка».

СМОТР ПРОФСОЮЗНЫХ СТЕНДОВ

В МАРТЕ, АПРЕЛЕ И МАЕ БУДЕМ ОЦЕНИВАТЬ СТЕНДЫ

– В 2013 году город-
ской комитет профсоюза  
проводил конкурс-смотр 
стендов, заявленных для 
участия. Тогда стенды 
смотрели  в первичных 
организациях «Арселор-
Миттал Кривой Рог»,  
Южного,  С ев ерного, 
Ингулецкого ГОКов, 
Криворожского железо-
рудного комбината, авто-
транспортного и горно-
электромеханического  
техникумов. Увиденной 

наглядной агитацией конкурсная комиссия оста-
лась довольна.

   В нынешнем году проведем смотр профсо-
юзных стендов среди  первичных организаций 
численностью до 5 тысяч членов ПМГУ.

   Целями организации и проведения смотра 
стендов являются усиление информированности 
членов профсоюза о деятельности ПМГУ и его 
организационных звеньев; активизация профко-
мов в направлении обновления стендов с учетом 
современных тенденций; повышение имиджа 
профсоюза металлургов и горняков Украины.

   Планируем, что организационный комитет по-
сетит профкомы предприятий в марте и апреле, 
а профкомы учебных заведений – в мае. Конечно 
же, профкомы первичек будут проинформирова-
ны о нашем приезде.

    Смотр будет проводиться в три этапа:
– І этап – смотр профсоюзных стендов в пер-

вичных организациях предприятий  от 1 тыс. до 
5 тыс. членов ПМГУ – будет проходить  с 1.03. 
2016 г. по 1.04.2016 г.

– ІІ этап – смотр профсоюзных стендов в пер-
вичных организациях предприятий  до 1 тыс. 
членов ПМГУ – будет проходить с 1.04.2016 г. по 
1.05. 2016 г.

– ІІІ этап – смотр профсоюзных стендов в пер-
вичных организациях учебных заведений – будет 
проходить с 1.05.2016 г. по 1.06.2016 г.

На что будет обращать внимание организаци-
онный комитет? На содержание размещенной 
на стенде информации (она должна быть акту-
альной, грамотной, доступной для  восприятия); 
дизайн стенда (привлекательность, узнаваемость, 
цветовое решение); месторасположение стенда 
(удобное размещение, освещённость и т.д.)

    Предусмотрено поощрение профкомов, у ко-
торых, по мнению оргкомитета, окажутся лучшие 
стенды.

Оксана ШАХМОТЬ.
Фото из архива редакции.

Слово — Марии Загребельной:

В ПОМОЩЬ ПРОФАКТИВУ
ИСКУССТВО СЕБЯ РЕКЛАМИРОВАТЬ ИСКУССТВО СЕБЯ РЕКЛАМИРОВАТЬ 

В формировании позитивного имиджа (профсоюза, первичной органи-
зации, профкома, цехового комитета и т.д.) главная роль принадлежит 
оперативной информации. С чего начать?

Первый шаг – это оперативно освещать каждое позитивное действие и 
даже незначительный положительный результат профкома, цехкома. Пи-
шите кратко, как думаете, и о том, что интересно для ваших коллег. Стиль 
выработается со временем, главное – не допускать орфографических оши-
бок. Не стесняйтесь попросить кого-то из коллег проверить информацию 
на грамотность. Где информацию разместить? Старый испытанный способ 
рекламы – это стенд.



Слово — профлидерам
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На порозі ювілею

Наставник за покликанням

Калейдоскоп художньої культури
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  Нинішній рік для Криворізького 
професійного будівельного ліцею, 
який став правонаступником СПТУ 
№ 39, – ювілейний. Училище було 

створене  1 серпня 1966 року 
на базі тресту «Дніпроелектро-
монтаж». З того часу багато що 
змінилося. З якими досягнення-

ми, настроєм ліцей зустрічає своє 
50-річчя? Ці запитання адресуємо 

директору Анатолію СЄНІНУ, який, 
до речі, є випускником даного 

навчального закладу. Ось що роз-
повів Анатолій Борисович:

 –Криворізький професійний будівель-
ний ліцей, як і інші державні навчальні 
заклади системи профтехосвіти, пережи-
ває важкі часи. На жаль, на всіх рівнях 
управління в державі втрачено зв’язки 
на замовлення та підготовку робітничих 
кадрів. Кожна галузь, кожне відомство 
живе окремим життям. А найгірше, що 
сьогодні немає економічної політики про-
фесійно-технічної підготовки молоді, не-
зайнятого населення.

Діюча  стратегія і тактика управління 
в ліцеї вимагають комплексного підходу 
до вирішення економічних, соціальних 
проблем, які відбуваються останнім часом 
у зв’язку з реформуванням сфери профтех-
освіти. Тому прагнемо будувати своє май-

бутнє в тісній співпраці з Криворізькою 
міською організацією профспілки мета-
лургів і гірників України, членами якої є 
наш колектив. Профком у ліцеї об’єднаний, 
його очолює Неля Вечорко. Профспілка 
гуртує і працівників ліцею (у нас їх — 81), і 
учнівську молодь. Наразі у нас навчаються 
439 учнів.  

Головна мета, яку ми завжди ставили 
перед собою,  – готувати компетентних, 
конкурентоспроможних фахівців для 
будівельної галузі, а також  промислових 
підприємств. Найкращі випускники ліцею 
вливаються в колективи «Криворіжелек-
тромонтажу», Північного ГЗК, «Корум 
Криворізький завод гірничого обладнан-

ня», Заводу бурової техніки «ДСД». 
 З метою опанування практичними на-

вичками учні нашого ліцею мають мож-
ливість навчатись у 10 навчально-вироб-
ничих майстернях, оснащених спеціальним 
модернізованим  обладнанням, інструмен-
тами, пристроями, тренажерами тощо. У 
нас дуже хороші працівники. Пишаємося 
досвідченими  фахівцями:  майстрами ви-
робничого навчання  Світланою Балевич, 
Марією Шевченко, Аллою Гришковською, 
викладачами Наталею Бісик, Тетяною 
Дронніковою, Людмилою Сурніною та ін.

Педагогічний колектив ліцею не стоїть 
на місці, він прагне розвитку. Тому вже рік  
працюємо над осучасненням матеріально-
технічної бази всіх майстерень та  ство-
ренням оновленого комплексно-методич-
ного забезпечення професій. Цей проект 
розрахований на 2 роки.  Багато чого вже 
зроблено.

Проведено низку ремонтно-будівельних 
робіт з метою ефективного використання, 
оновлення та збереження матеріально-
технічної бази. Відремонтували майстерні 
будівельників, оснастили їх меблями 
тощо. 

Цього року ввели в практику попереднє 
проектування майстерень в 3D-програмі, 
щоб обрати найвдаліші рішення ремонт-

них робіт. У новому форматі спроектовані 
майстерні будівельників та кранівників, 
80% ремонтних робіт уже виконані. На 
черзі – зварювальна та електромонтажна 
майстерні. У новому навчальному році 
також плануємо завершити облаштуван-
ня майстерні з підготовки за професією 
«Штукатур, маляр» та подальші ремонти 
навчальних кабінетів, поверхів ліцею. 

 Колектив ліцею налагодив тісну співпра-
цю з роботодавцями, підприємствами з 
метою підвищення якості професійної 
підготовки кваліфікованих робітників, 
адаптації випускників на новому робочому 
місці в сучасних економічних умовах.

Загальна кількість підприємств – 
соціальних партнерів, які активно співпра-
цювали з ліцеєм з питань проходження 
виробничої практики, – 35. Серед них – 
«Криворіжелектромонтаж», «Корум Кри-
ворізький завод гірничого обладнання», 
«Електромашпромсервіс»,«Монтажспец-
конструкція»,«Світекс»,  «Криворіжспец-
ремтранс» та ін. Ми їм вдячні.

 Настрій у колективі ліцею напередодні 
50-річчя – бойовий. Ми будемо продов-
жувати якісно вчити молодь, готувати 
надійну зміну виробничникам.

 Підготувала 
Людмила СЕРЕДЕНКО-РОЖКО, 

методист Криворізького професійного 
будівельного ліцею.

У Криворізькому професійному 
будівельному ліцеї  і досі  згадують 
проведені нещодавно культурні заходи. 
Вони були душевними та яскравими.

Святкування Дня святого Миколая 
є невмирущою традицією навчального за-
кладу вже багато років поспіль. І ми вдячні міському 
комітету ПМГУ, який ніколи не забуває про дітей-сиріт 
та дітей, позбавлених батьківського піклування. Наші 
учні традиційно отримали солодкі подарунки від міськко-

му профспілки металургів і гірників 
України. А оригінально підготовле-
на культурна програма надала змогу 
отримати ще й морально-естетичне 
задоволення.

  Запам’яталося створення ліцеїста-
ми великої новорічної листівки для 
воїнів АТО. Поставилися до роботи 
не просто технічно, але творчо та з 
душею. І стало недивним, коли через 
декілька днів творча енергія охопи-

ла всіх робітників Криворізького 
професійного будівельного ліцею. 
Майже в кожному кабінеті в обідню 
перерву від технічного до педа-
гогічного персоналу та адміністрації 
працювали над новорічними при-
красами – різдвяними вінками. А 
наприкінці грудня відбулася ви-
ставка прикрас та підбиття підсумків 
на найкращу новорічну фантазію. 
Профком ПМГУ ліцею подбав про 

нагородження переможців. 
А скільки емоцій викликав конкурс «Міс та Містер 

КПБЛ»! Два роки поспіль за підтримки профкому пер-
винки ПМГУ нашого ліцею проводився конкурс «Міс 

КПБЛ».  Цього разу ми вирішили залучити до суперництва 
і хлопців. Даний захід надає учням змогу самовиразитися, 
зрозуміти, хто вони є, на що здатні, чого прагнуть та хочуть 
від життя. Змагалися 5 дівчат  та 3 представників сильної 
статі. Переможцями стали: Аля Усова – учениця І курсу 
за спеціальністю «Кухар, кондитер» та Богдан Бубернак 
– учень групи ТУ за спеціальністю «Електрогазозвар-
ник». Але конкурс не мав би такої феєричної церемонії 
нагородження, якби титуловані стрічки були з паперу, а 
корона переможниці, як у дитинстві, – з проволоки. Усе 
по-дорослому та по-справжньому – стрічки, корона та 
подарунки. Дівчата як справжні леді отримали подарункові 
сертифікати на святковий манікюр, а хлопці – квитки в 
кіно 5D. Про це подбали директор ліцею Анатолій Сєнін 
і голова профкому Неля Вечорко.

   Наш ліцей – це заклад, де не тільки здобувають 
робітничі професії, а ще виховуються золоті серця. Ось 
такий наш рівень культури – блискучий, розкішний, який 
завжди в ціні. Словом, золотий.

Тетяна ЗОЛОТА, практичний психолог ліцею.
На наданому автором фото:

учасники заходу, приуроченого 
до Дня святого Миколая.      

Анатолій СЄНІН: «КОЛЕКТИВ ЛІЦЕЮ НЕ СТОЇТЬ НА МІСЦІ»Анатолій СЄНІН: «КОЛЕКТИВ ЛІЦЕЮ НЕ СТОЇТЬ НА МІСЦІ»

НЕПІДРОБНЕ ЗОЛОТОНЕПІДРОБНЕ ЗОЛОТО

  Які асоціації у вас виникають, 
коли ви чуєте слово «культу-
ра»? Можливо, це художня са-
модіяльність або навіть манера 
поведінки. Чомусь, коли мова йде 
про професійно-технічний на-
вчальний заклад, то вважається, 
що там культури немає взагалі. 
Але чи так це насправді?

Ось і нещодавно Ніна Адамівна поділилася з ре-
дакцією радістю: «Мені щастить на обдарованих 

учнів. У Криворізькому професійному ліцеї, де працюю 
з нового навчального року, з такими я вже познайоми-

лася. Вважаю, що здібну молодь треба підтримувати, вона 
потребує допомоги дорослих». 

На обласному науково-теоретичному семінарі Ніна Чернега ділилася з коле-
гами досвідом роботи з  обдарованими учнями, слухачами Дніпропетровського 
відділення Малої академії наук України: Олександром Блінковим, Іваном Фірсо-
вим, Віктором Азаренком. «Двоє перших з названих хлопців уже здобувають 
освіту у вищих навчальних закладах, – продовжує викладач. – Тепер мої зусилля 
спрямовані на допомогу іншим представникам молоді. Серед них – і Віктор Аза-
ренко, учень ІІ курсу групи №2 (навчається за професією «Електрогазозварник»). 
Мене як учителя радує, що хлопець цікавиться моїми предметами, у тому числі в 
позаурочний час, він активний гуртківець гуртка «Юні екологи», пише вірші». 

За підсумками другого етапу Всеукраїнської олімпіади з екології Віктор Аза-
ренко посів друге місце. «Зараз ми готуємося з Віктором захищати екологічний 
проект на тему «Визначення біологічної активності мікрофлори деградованих 
грунтів» (на прикладі Криворіжжя). Захист проходитиме в лютому в Дніпро-
петровському відділенні Малої академії наук», – пояснила науковий керівник 
учня Н.Чернега. А потім додала: «Любов до дітей та природи – основа мого 
підґрунтя».

А ось як пояснює свою зацікавленість в обраній темі сам В.Азаренко: «Чому 
я обрав цю тему? У майбутньому мрію пов’язати своє життя з металургійним 
комбінатом. Встановлення ступеня забруднення навколишнього середовища 
викидами промислових підприємств з метою зменшення шкідливої дії небез-
печних речовин на природу і людину вважаю дуже важливим. Важкі метали є 
небезпечними забруднювачами довкілля». 

Будучи великим патріотом Кривбасу, екологом за покликанням, мудрим на-
ставником, Ніна Чернега подає молоді добрий приклад. А одна з настанов, яку 
вона говорить дітям, така: «Будь собою! Інші ролі вже зайняті!». Звісно, обдаро-
вані учні, свідомі громадяни нашої країни дуже тішать викладача.

Проте не тільки професія заповнює життя нашої героїні. Вона – щаслива мати 
і бабуся. Зізнається, що пишається успіхами вже дорослих доньки і сина, онучок 
і онуків. Спілкування з ними – велика радість. А ще дякує Богові, що на її шляху 
зустрічаються добрі люди, ентузіасти, надійні товариші.  

Оскільки Ніна Адамівна – тонка лірична натура, їй до снаги написання 
віршів. Один з останніх вона присвятила Саксаганському району з нагоди його 
40-річчя. 

«Саксаганський район, я до тебе щодня поспішаю,
Зустрічаєш мене передзвоном трамваїв швидких.
Всю безмежну красу твоїх балок квітучих вітаю
І бажаю тобі всяких барв неземних!» 
Такими словами завершує свій вірш Ніна Чернега. У свою чергу і мені хо-

четься побажати цій вольовій, безсумнівно, талановитій жіночці й надалі вміти 
підійматися над буденним, знаходити красиве у корисному, бути для молоді 
підтримкою і світочем!

О.НОВАЧЕНКО.
Фото надано Ніною ЧЕРНЕГОЮ.

«Будь собою! «Будь собою! 
Інші ролі вже зайняті!»Інші ролі вже зайняті!»

Зустрічаються люди, які у всьому вба-
чають лише погане. А є такі, які в усьому 

можуть знайти  «плюси». Саме такою є 
Ніна ЧЕРНЕГА, викладач біології, еко-

логії, хімії Криворізького професійного 
ліцею, вона позитивна світла людина. 

Можливо, іноді їй і нелегко приходить-
ся, але ця жінка завжди доброзичлива, 

з відкритою душею. 
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«ЗАЧЕМ МНЕ НУЖЕН ПРОФСОЮЗ?»

Нехай  у  житті  буде  море  квітів!Нехай  у  житті  буде  море  квітів!

Кожен день під обід
В профспілковім кабінеті
На шикарному планшеті
Мотивуєм свій підхід!

Від брюнетки і блондинки –
Від Галинки і Маринки
На світлині завжди слід.

Де наша Профспілка   –  змістовне дозвілля,
Та й не допустимо хазяїв свавілля.
Наша Профспілка завжди інформує,
Кожен недолік відносин вгамує.

І зобов’яжемо ми хазяїв
Безпеку тримати своїх трударів!
Будуть всім міста робочі –
Та не буде злидарів!

Ми потрібні нашій Профспілці
І Профспілка потрібна нам!
Немає кращого в світі союзу –
Від душі говоримо вам!

    Оскільки побачене фото і текст викликали зацікавленість, 
я вирішила дізнатися більше про активісток – «сухобалчанок» 
з модельною зовнішністю, які працюють в енерготехнічній 
лабораторії. 

   Інженер групи автоматизації виробничих процесів Га-
лина Стеблянко (на фото зліва) розповіла, що в структурі 
підприємства з підземним видобутком залізної руди працює 
майже 8 років. На шахті імені Фрунзе машиністом бурового 
устаткування трудиться її чоловік. Саме він  – продовжувач 

шахтарських традицій – свого часу і порекомендував Галині 
обрати роботу на шахтарському виробництві. 

   Електрослюсар дільниці високочастотного зв’язку Марина 
Шарагова, за першою освітою економіст, не так давно змінила 
діловий жіночний костюм працівника банку на спецівку. 
Уже 3 роки її рідним колективом є «ЄВРАЗ Суха Балка». 
Спеціаліст сказала, що таким змінам рада. Їй усе подобається 
в нинішній роботі. А головне – цінує дружний колектив, де 
сильні традиції  наставництва, де є місце творчості, спільним 
заходам.

   Цих привітних дівчат об’єднує відповідальне ставлення до 
виконання службових обов’язків, ініціативність, готовність  
прийти на допомогу ближньому. Про це розповів Сергій 
Шихальов.  

   Розглядаючи фото, подумалося: таким красуням треба 
щоденно дарувати квіти! Марина зізналась, що дуже любить 
екзотичну, але надзвичайно ніжну альстромерію. Галина ж 
обожнює великі букети з тендітних ромашок або тюльпанів, 
символу весни. Від душі бажаю трудівницям «ЄВРАЗ Суха 
Балка» – нехай у вашому житті буде море квітів! А відтак – 
радісний настрій і бажання робити наш світ красивим! 

О.МИХАЙЛОВА.

«СУХОБАЛЧАНСЬКІ» АКТИВІСТКИ

ГЕРОИ — СРЕДИ НАС

Фотографія, на якій ви бачите чарівних дівчат – молодих 
трудівниць «ЄВРАЗ Суха Балка», минулого року надіслав 
на фотоконкурс «Молоде обличчя профспілки» профгру-
порг енерготехнічної лабораторії цього підприємства 
Сергій Шихальов. Дана фоторобота, головною прикра-
сою якої стали профспілкові активістки Галина Стеблянко 
і Марина Шарагова,  тоді посіла третє місце. Цікаво, що 
фотографія супроводжувалася римованими рядками, 
які, відчувається, ішли від душі автора:

СПАСАТЬ, НЕ РАССУЖДАЯСПАСАТЬ, НЕ РАССУЖДАЯ
Именно этим руководствовался на-

чальник участка по ремонту котельных 
установок ШМУ сервисного управле-
ния по ремонту и монтажу шахтного 
оборудования Криворожского желе-
зорудного комбината Александр Его-
ров,  когда, услышав крики о помощи, 
бросился на берег реки Саксагань. Хотя 
слово «руководствовался» изначально 
предполагает предварительно обду-
манное решение, на которое, в данном 
случае, времени просто не было. Вот 
что рассказал сам Александр Николае-
вич о той ситуации:  

– Я был на стоянке возле шахтомон-
тажного управления. Практически уже 
садился в машину. Помню, что обратил 
внимание на проходящего мимо парня. 
(Кстати, кто он, я не знаю до сих пор.). 

В этот момент 
из-за здания вы-
бежали две де-
вочки с криками 
о том, что в реч-
ке тонет маль-
чик. Тот парень 
и я бросились к 
реке. Он прибе-
жал первым, до-
стал мальчишку и передал мне на лед. 
Начали его раздевать, растирать. Но 
тут оказалось, что детей было двое. 
Очевидцы случившегося сообщили, 
что ни всплесков, ни кругов на воде 
нет уже минут пять. Что оставалось де-
лать? Вызвал работников МЧС. После 
приезда спасателей показал им место 
происшествия... Мальчишку, которо-

го мы достали из воды, отвезли в 9-ю 
горбольницу. Сейчас он уже во 2-й и 
состояние ребенка стабильное.  

Позже, когда немного отошел от 
шока, узнал у правоохранителей, что 
тело второго мальчика нашли. Ока-
зывается, эти дети приехали в гости к 
бабушке с дедушкой, пошли кататься 
на санках. А берег Саксагани в том ме-
сте (напротив стадиона возле шахты 
«Октябрьская») довольно крут. Детей, 
к тому же, потянуло на тонкий, под-
таявший лед...

В себя я пришел только вечером.
Было ли страшно? Не помню. Време-

ни на размышления не было: получил 
сигнал (крики о помощи) и побежал. 
Видимо, не успел испугаться. Сам по-
том расспрашивал у работницы нашей 
охраны, как это происходило. Вероят-
но, не контролировал себя, делал все 
инстинктивно.  

                     Евгений РУДЫЙ.
Фото Олега ГРЯЗНОВА.
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КОЛЕКТИВНИЙ ПОРТРЕТ

 НА ТЕНДІТНИХ ПЛЕЧАХ
«Наш цех – один із основних вироб-

ничих підрозділів заводу і на нас лежить 
велика відповідальність, – не приховує 
гордості начальник сталефасонно-
ливарного  цеху «Корум Криворізький 
завод гірничого обладнання» Максим 
Мінін. –  Робота бригади землеробів – 
дужа важка, адже саме з неї починається 
весь технологічний цикл СФЛЦ. Зокре-
ма, приготування і подача формуваль-
них і стрижневих сумішей, від якості 
яких залежить якість нашої основної 
продукції – відливки, з якої потім ви-
готовляють елементи техніки для 
підприємств та гірничо-збагачувальних  
комбінатів».

Система подачі  і транспортуван-
ня в цеху складається з 50 стрічкових 
конвеєрів, які простягаються майже на 
п’ять кілометрів. Це свого роду скелет 
сталефасонно-ливарного  цеху. Обслу-
говування  даного обладнання та кон-
троль за його справністю також входять 
в обов’язки землеробів. 

Жінки з бригади працюють в 4 зміни, 
формувальну суміш готують за допомо-
гою механічного обладнання, іноді ви-
готовляють рідке скло. «Робота досить 
важка фізично, вона пов’язана не тільки 
зі змішуванням матеріалів і забезпечен-
ням сумішами потокових ліній, але і  
навантаженням матеріалів на конвеєри. 
Частину цієї роботи жінкам доводиться 
виконувати вручну», – розповідає Мак-
сим Мінін. 

 Слід зазначити, що керівництво 
підприємства турбується про своїх 
робітників і постійно модернізує 
виробничі потужності. Так, жіночій 
бригаді землеробів встановили новий 
інтенсивний змішувач. Тепер дозування 
і змішування компонентів проводять 

автоматично. Нове обладнання також 
дозволяє вдосконалити технологію 
виготовлення сумішей та збільшити 
продуктивність на 1,5 тонн/год. А кілька 
днів тому у цех придбали шнековий 
змішувач італійського виробницт-
ва. Це дозволить зменшити кількість 
аварійних простоїв та операцій, що ви-
конуються вручну. 

  За словами начальника цеху, кож-
на трудівниця бригади землеробів до 
виконання своїх обов’язків підходить 
максимально відповідально, аби ро-
бота формувальників і сталеварів 
була безперебійною. «Бригада завжди 
досягає високих показників, тому що її 
трудівниці дуже акуратні, зосереджені і 
по-жіночому прискіпливі», – підкреслив 
керівник.

  СИЛЬНА СЛАБКА СТАТЬ
Старший майстер Еліна Кирпиченко 

працює в ливарному цеху більше 10 
років. У відповідь на запитання, чому 
обрала таку «чоловічу» професію, 
розповідає: «Я відчуваю себе комфортно 
на виробництві, де процес аж «кипить». 
Досвід і вміння за роки праці навчи-
ли мене з легкістю підходити навіть до 
найскладнішої роботи. До речі, інколи 
в жінок краще виходить виконувати 
«чоловічі» завдання, адже в чоловіків не 
завжди вистачає такої  скрупульозності 
і впертості, як у нас. Головне – щоб 
труднощі не лякали». 

Останнє точно не про Еліну Кирпичен-
ко. Колеги характеризують її як «силь-
ну, рішучу, вимогливу і відповідальну». 
Вона – справжній лідер у  колективі. 
Еліну цінують і поважають не тільки за 
професійні якості, але й за особисті – на 
всіх підопічних у неї вистачає душевної 
теплоти. «Працювати можна з усіма, 

– продовжує свою розповідь Еліна, – 
треба тільки вміти організувати лю-
дей, до кожного знайти свій підхід. Але 
найголовніше – до   всіх ставитися по-
доброму, по-людськи. Коли потрібно – 
вислухати і підтримати. Тоді в колективі 
робота складеться. І не має різниці,  хто 
ним керує – чоловік чи жінка». 

  ПО-СІМЕЙНОМУ
 У бригаді землеробів сімейна атмос-

фера – навіть на роботі. Можливо, тому, 
що у вільний час трудівниці цеху збира-
ються на природі зі своїми родинами, 
відмічають разом свята, колективно 
підтримують дітей на змаганнях. 

«Дружні стосунки, звичайно, допо-
магають роботі, – розповідає  землероб 
Катерина Горшкова. – Наш колектив 
розширюється, до цеху приходять і  
молоді дівчата, яких старші товаришки 
беруть під свою опіку і навчають  секре-
там професії». 

Молодим мамам  колеги допомагають 
дитячим одягом, з якого вже виросли 
їхні діти. У сезон консервації одна з 
одною діляться рецептами, на Велик-
день пригощають пасками та крашан-
ками, на інші свята дарують листівки і 
рукоділля. 

Наші героїні – такі різні, але водночас 
– такі схожі. У них є те найголовніше, 
що їх об’єднує. Кожна з них говорить: 
«СФЛЦ – то не цех. Це наша друга ро-
дина». Родина, яка тримається на їхніх 
тендітних жіночих плечах.    

Вікторія КОВАЛЬЧУК.

На наданому автором фото: окра-
са «Корум Криворізький завод 

гірничого обладнання» – жіноча 
бригада землеробів з начальником 

СФЛЦ Максимом Мініним. 

«Не жіноча це справа».  Таку фразу  

часто чуємо про жінок, які працюють 

на  виробництві. Багато років вважа-

лося, що технічні спеціальності – це 

покликання лише чоловіків, здатних 

витримати важку роботу на заводі. 

Темні приміщення, громіздкі верстати, 

звичка вирішувати проблеми в роботі  

з допомогою міцного слівця – усе це 

точно не для жінок. Але з розвитком 

автоматизації процесів  на  сучасних 

заводах ці стереотипи поступово зни-

кають. 
У сталефасонно-ливарному  цеху 

«Корум Криворізький завод гірничого 

обладнання» є незвична бригада 

землеробів. Вона складається з 24 

прекрасних представниць слабкої 

статі. У 2015 році вони були визнані 

найкращим жіночим колективом на 

підприємстві. 

ЧОЛОВІЧІ ЧОЛОВІЧІ професіїпрофесії  зз ЖІНОЧИМ  ЖІНОЧИМ обличчямобличчям
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   На церемонію відкриття прибули команди – учасники 
міської спартакіади: збірні ПАТ «АрселорМіттал Кривий 
Ріг», ПАТ «Криворізький залізорудний комбінат»,  ПАТ 
«Інгулецький ГЗК», ПАТ «Північний ГЗК», ПАТ «Південний 
ГЗК», ПАТ «Центральний ГЗК». Також приємно було ба-
чити цього дня тут керівників і інструкторів спортклубів 
підприємств та групи підтримки волейбольних команд.

   Спортсменів, а також усіх небайдужих до активного 
способу життя привітали голова Криворізького міськкому 
ПМГУ Анатолій Макаренко, голова міськради ФСТ «Україна» 
і міськкому ФСК «Металург»  Тетяна Кириченко (фото 2), 
головний суддя волейбольного турніру, який проходив  20 і 
21 лютого в СК «Інгулець», заступник голови СК «Богатир» 
ПАТ «АМКР» Віктор Князев. Вони побажали учасникам 
спартакіади якнайкраще проявити себе в різних видах спорту. 
Задав тон і гімн ПМГУ, який дав старт спортивному святу.   

  Розпочавшись 20 лютого турніром із волейболу, спартакіада 
виявила трійку лідерів із  цього красивого і динамічного виду 
спорту. Перше місце вибороли  цілеспрямовані волейболісти 
з «АрселорМіттал Кривий Ріг» (фото 1). Їм удалося пере-
грати амбіційну команду з Південного ГЗК, яка теж прагнула 
лідерства (фото 3). За третє місце змагалися спортсмени з 
Північного ГЗК і Криворізького залізорудного комбінату. 

«Бронза» дісталася минулорічному переможцю турніру – 
збірній Північного ГЗК. 

Коли верстався номер газети, у рамках цієї спартакіади вже 
мали відбутися змагання з плавання (27 лютого на базі ФОК 
Південного ГЗК). 

Як поінформувала Тетяна Кириченко, спартакіада трива-
тиме  до середини квітня. Ось – її календар.

5-6 березня – настільний теніс – СК «Молодість»
12-13 березня – дартс – СК «Богатир»
19 березня – шахи – шаховий клуб «Ферум»
20 березня – шашки  – шаховий клуб «Ферум»
26 березня – гирьовий спорт – СК «Північне сяйво»
27 березня – армспорт – СК «Північне сяйво»
2-3 квітня – міні-футбол – ФОК Південного ГЗК, 
СК «Північне сяйво»
9-10 квітня – баскетбол – СК «Молодість»
16 квітня – крос – парк імені Богдана Хмельницького

  О.МИХАЙЛОВА, фото автора.

МІСЬКА СПАРТАКІАДА СТАРТУВАЛА

Неділя, 21 лютого. У спортклубі «Інгулець»  – 

велелюдно. Цього дня тут відбулось урочисте 

відкриття міської спартакіади серед збірних ко-

манд крупних промислових підприємств ГМК 

Кривбасу (традиційно з 11 видів спорту), яку про-

водять Криворізький міський комітет профспілки 

металургів і гірників України  і міська рада ФСТ 

«Україна».  Нинішня спартакіада – ювілейна, 25-та 

за ліком. Це свідчить про те, наскільки є сильними 

традиції робітничого спорту в Кривбасі. До речі, 

слід сказати, що рівень професіоналізму зма-

гань, які проходять у місті металургів і гірників за 

підтримки ПМГУ, – дуже високий.  

      ПІД  ПРАПОРОМ  СПОРТУ  ПІД  ПРАПОРОМ  СПОРТУ

1

2

3
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РАБОЧАЯ ЛИГА КВН 

Именно с этой буквы начинаются названия 
команд КВН – участниц первого полуфинала 
Рабочей лиги Кривбасса, которые вышли в 
финал турнира, что уже 14-й сезон проходит при 
поддержке Криворожского городского комитета 
профсоюза металлургов и горняков Украины.  
Но не только фартовая буква «к» помогла ко-
мандам «Корж» (Криворожский педагогиче-
ский институт) и «Каштанушка» (студенческая 
молодежь Киева) 6 февраля быть на высоте. Молодёжь 
этих команд очень органично смотрелась на сцене, на про-
тяжении всех трёх конкурсов КВНщики демонстрировали 

хорошее чувство юмора и уверенную игру. Названные ко-
манды больше других постоянно провоцировали зрителей 
на заразительный смех.

Соперники у «Коржа» и «Каштанушки» были достойные. 
Это – «В центре событий» (Центральный ГОК), «Движение 
смеха» (Южный ГОК), «Железный феррикс» (Никополь-
ский завод ферросплавов), «Смайл» (представители горо-

дов Запорожье и Скадовск). 
Приятно было наблюдать за ко-

мандами горно-обогатительных 
комбинатов «В центре событий» 
(фото 2), «Движение смеха» 
(фото 1) и их болельщиками. 
В миниатюрах КВНщиков при-
сутствовал рабочий юмор, неко-
торые ситуации были, что назы-
вается, жизненными.  К слову, 
респект – представителям групп 
поддержки ЦГОКа и ЮГОКа, 
которые пришли на КВН. 

Гости Кривого Рога, конечно 
же, запомнились трепетным 
отношением к нашему  род-

ному городу. Может, киевляне немного и 
слукавили, когда пели о Кривом Роге песню «Этот самый 
лучший город на Земле», но всему залу было очень приятно. 
За это – отдельное спасибо.

Поскольку игра состоялась на-
кануне Дня влюблённых, много 
шутили о любви, о девушках и их 
предпочтениях. В тот вечер было 

место и лирическому отступлению. К примеру, игрок «Сборной 
поколений» поблагодарил семью и, в частности, красавицу-
жену (она поднялась на сцену) за поддержку и понимание, в том 
числе за общую любовь к КВН. Получилось трогательно.

 Нестандартными и весёлыми оказались представители 
«Сборной брошенных парней». Как всегда, смешной, с яркими 
номерами и неизбитыми сюжетами была команда «Шутки в 
сторону» (на верхнем фото). Особенно запомнилось, как 
харизматичный Виктор Ризун ждал гостей в связи с «круглой» 
датой – 20-летием своего выступления на сцене. Эти коллекти-
вы достойно выступали  во всех трех конкурсах турнира. Они 
по праву вышли в финал. Многочисленная группа поддержки 
команды Криворожского железорудного комбината, громко 
поддерживающая своих на протяжении всей игры,  осталась до-
вольна и выступлением «Шуток в сторону»,  и результатом. 

Ю.МОРНАЯ, фото автора.

16 апреля в ДК «Цен-
тральный» пройдет 

финал Рабочей лиги 
КВН Кривбасса. Чтобы 

заключительная игра 
была интереснее для 
зрителя, жюри дало 

возможность на сцену 
также выйти коман-

дам, занявшим в своих 
полуфиналах третье 
место: «В центре со-

бытий» (Центральный 
ГОК) и «Правило 

буравчика» (КНУ). 
Таким образом, за 
право называться 

сильнейшей командой 
сезона будут состязать-

ся «Корж», «Кашта-
нушка», «Шутки в 

сторону», «Сборная 
брошенных парней 

«Анжела», «В центре 
событий», «Правило 

буравчика». Ну, что ж 
– «Ни пуха, ни пера!».

«Мы «Мы 
продолжаем продолжаем 

КВН»КВН»

В ПРЕДДВЕРИИ В ПРЕДДВЕРИИ 
ДНЯ ВЛЮБЛЁННЫХДНЯ ВЛЮБЛЁННЫХ

 13 февраля на сцене Двор-
ца культуры «Центральный» 

КВНили четыре команды: 
«Шутки в сторону» (Криворож-

ский железорудный комби-
нат), «Сборная поколений» 

(Дзержинский район), «Прави-
ло буравчика» (Криворожский 

национальный университет), 
«Сборная брошенных парней 

«Анжела» (Кривой Рог). Все 
они боролись за путёвку в фи-

нал Рабочей лиги Кривбасса.

Первый полуфинал:  Первый полуфинал:  
ФАРТОВАЯ БУКВА «К»ФАРТОВАЯ БУКВА «К»

Второй полуфинал: Второй полуфинал: 

1
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Яркий досуг югоковцев

На СевГОКе провели 
креативный конкурс

12

Руководители и члены клуба организовывают свой досуг 
активно и познавательно. Они также стре-
мятся привлечь 
к здоровому об-
разу жизни как 
можно больше 
трудящихся. По 
мнению Алек-
сандра Фатеева и 
Виталия Дубова, 
отдых в «Лавине» 
является прекрас-
ной альтернати-
вой знаменитому 
Буковелю. Ведь 
для того, чтобы 
вдоволь покатать-
ся на лыжах, конь-
ках или тюбах не 
обязательно ехать так далеко, да и 
удовольствие это намного доступнее. Главное – иметь же-
лание активно, весело и интересно провести выходной день 
или (как отмечали организаторы поездки) «повысить градус 

эмоций и получить порцию адреналина от поездки».
Всего этого хоть отбавляй было у тридцати шести 

смельчаков, которые ранним субботним утром на ком-
фортабельном автобусе, выделенном руководством 
Южного ГОКа, выехали в Днепропетровск. Среди 
участников поездки – труженики различных цехов 
предприятия, а также члены семей югоковцев. Не все 
из них имели опыт катания на лыжах, но рискнуть сде-
лать это впервые изъявили желание многие. Получив 
необходимое снаряжение и вводный инструктаж,  но-
воявленные горнолыжники ринулись с горы. Первый 
спуск, первые падения, первые шишки – опыт получен. 
Вот катание на тюбах – это совсем другое дело. Юго-

ковские путешественники даже связывали их по несколько в 
одну «упряжку» и  дружно летели вниз по снежному склону. 
Отдых в «Лавине» – незабываемый! 

 Светлана ВАВИЛОВА. Фото Виталия ДУБОВА.

 Первое заседание клуба посвятили подведению итогов семейно-
го конкурса «Новогоднее селфи». Конкурс состоял из трех этапов. 
На первом – нужно было разгадать кроссворд, посвященный 55-й 
годовщине профсоюзной первичной организации СевГОКа. На 
втором – создать семейное фото возле ёлки, задействовав при этом 
логотип профсоюза металлургов и горняков Украины. Разместив 
фото на сайте профкома, привлечь к голосованию своих знакомых. 
И наконец – приготовить оригинальное праздничное блюдо.

  За победу боролись 14 севгоковских семей, в том числе 19 детей 
трудящихся комбината. Все подошли к конкурсу творчески. 

Победителями стали супруги Оксана и Александр Копань, работ-
ники дробильной фабрики №1. Они и удостоены главного приза – 
телевизора – от профкома и дирекции комбината. Все дети получили 
сертификаты номиналом в 200 грн. и сладкие призы. Для них также 
организовали сладкий стол.

По материалам сайта профкома первички ПМГУ СевГОКа.

«Лавина» адреналина  «Лавина» адреналина  
В феврале трудящиеся Южного ГОКа побывали в 

днепропетровском парке развлечений «Лавина», где 
вдоволь покатались на горнолыжном склоне. Орга-
низаторами этого мероприятия стали руководители  
спортивно-туристического клуба «Гильдия путеше-

ствий и экстрима», созданного на ЮГОКе, – председа-
тель цехового комитета рудоуправления Александр 

Фатеев и начальник бюро по охране труда и промыш-
ленной безопасности управления Виталий Дубов.

Селфи + кроссворд + салат = Селфи + кроссворд + салат = 
ТЕЛЕВИЗОРТЕЛЕВИЗОР

Самое дорогое у человека – это семья. Семья, в которой всё в 
унисон. Общие взгляды и интересы, единые цели. Как укрепить 
семью, знают на Северном ГОКе. В последние годы много хоро-
ших семейных традиций зародилось в коллективе, а недавно 
создан «Семейный клуб». Его инициатором выступил профком 
первичной организации ПМГУ Северного ГОКа во главе с На-
тальей Шамрицкой.


